KPH3UCA». OTCYTCTBYET KOHCEHCYC B MOHUMAHWUM TPUPOBI SI3bIKA KaK OOBEKTA M3YUYECHMS.
PaznmuuHble  TEOPETMUYECKUE TOAXOIbl BBICBCUMBAIOT PAa3HBIE «CBOWCTBA» s3bIKA B
3aBUCUMOCTH OT TOTO, YTO SIBJISIETCSl OTHPABHOM TOUKOW aHAIM3a: SI3bIKOBBIE CTPYKTYPHIL,
SI3BIKOBAst (PYHKLIMSI MJTH COOTHOLUECHKE SI3bIKA M CO3HAHMSI.

A.B. KpaBUYeHKO MbITacTCd Q0KAa3aTh, YTO TPAAWLIMOHHBIN JIMHIBUCTHYCCKUAN
aHaJI3 HENb3sl CUMTATh COOCTBEHHO JIMHTBUCTUYECKMM AQHAM30M €CTECTBEHHOIO
A3bIKA, €CJIM MMOHUMATh A3bIK KAK €CTECTBEHHBIH ()EHOMEH, KaK OCHOBHYIO YacCTh, Xa-
PAKTEPHOTO JJIsl YEJIOBEKA COUMAIBHOIO TTOBEICHUS.

MoskHo cornmacuthesi ¢ A.B.KpaBueHko B TOM, 4TO COOCTBEHHO CHCTEMOIICH-
TPUYECKHNA MOAXOA, pa3pabOTaHHBIN Ui MCCIEAOBAHUS s3bIKa-peuH, HE paboTaeT
OPA UCCIEAOBAHUU S3bIKA KaK COLMAIBHOIO (PEHOMEHA, TOBOPALIETO KOJUICKTHBA,
YeJI0BEKA TOBOPALLIETO, PEYEBOr0 OOIICHUS. 3ECh TUHTBUCTHI, OOPATUBLINCH K ApPY-
I'MM YEJIOBEKOBEAUYECKAM HayKaM, JOJDKHBI Pa3padoTarh CHCTEMHBIN JTMHTBACTUYE-
CKMI aHTPOMOUEHTPUYECKUH MOAX0A. B MpOTUBHOM ciydae Mbl OyJIeM MPOAOIKAThH
UMETH JIETO0 C «MapajoKCabHBIM CIEACTBUEMY [6, ¢. 45] BCeoOImIero aHTponoIoru-
YEeCKOr0 MHTEPECA K SA3BIKY-PEUH, — C TIOSBICHUEM «(DUKLHKAY», TUIIOTE3 U BCE HOBBIX
Y HOBBIX 3a0JTy>K/ICHU .
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AUCKYPCHUBHBIE PECYPCbI HEBEPBAJIBHOI'O
BO3AEUCTBUSA PEKJIAMBI

O.A KA3AUKOBA, I1.1 ABEPLJIHOBA

Mockoeckuit mexnonozuyeckuii ynueepcumem, Mockea

Lenpto craThy sIBISETCSI KPaTKUH 0030p IMCKYPCHUBHBIX BepOanu3anuii HeBepOaIbHOTO
BO3/ICHCTBHS PEKJIaMbl, BKIFOYAIOLINHA BBIIBICHNE KOHCTHTYHPYIOLINX Monenel 0a3oBOro Hamod-
HEHHE MYJBTUMOJAIBHOTO KOPITyca rpauaecKoi peKIambl.

Kiwuesvie croea: pexnamHbI THCKypC, HeBepOasbHas KOMMYHHMKALUS, MYJIbTHMOAAJb-
HBIN KOpTycC rpaduuecKoil peKiambl.
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DISCURSIVE RESOURCES NON-VERBAL
INFLUENCE OF ADVERTISMENT
O.A. KAZACHKOVA, P.I. AVERIANOVA

The article is devoted to the brief overview of non-verbal discourse verbalizations
advertisment impact, including identification of multimodal shell graphic advertising basic content
constitutive models.

Key words: advertising discourse, nonverbal communication, shell graphics multimodal
advertising.

Jluckypc, ocoOblil cmoco® OOWIEHNST M TOHUMAHUsSL OKPY KArOLIEr0 MHUpPA, HE
TOJIKO OTPXAET ATOT MUP (M COLMATbHBIC B3aMMOOTHOIIECHHUS ), HO, HATPOTHUB, UT-
pacT aKTUBHYIO POJIb B €r0 CO3UJAHUU U U3MEHEHUU. «ITa POJIb 3aKJIIOYAETCS B TOM,
YTO, MPUMEHSIS S3bIK M AP. 3HAKOBBIE CUCTEMbI — MPOM3BOJIS JUCKYPC, JIIOIU yCTa-
HABJIUBAIOT OTHOIIECHUS MEXKY 3HAKAMHU TaK, YTOOBI OHU MOTJIM MPUOOPETATh HOBbIC
3HaucHUs» [1].

AHanM3 JTUCKypca HAMPaBJIeH B OCHOBHOM HAa MCCIEA0BAaHUE CIOCOO0B (pop-
MUPOBAHMS U U3MEHEHMS JIMUYHOCTH YEIOBEKA, €r0 MbICIEH, HAMEPEHUI U BhIpaXkKe-
HUE SMOLMI B MPOLECCE COLMAIBLHOIO B3aUMOJAECHCTBHS. JTO aKTyalbHO MPHU pac-
CMOTPCHUU BO3JCHCTBUI PEKJIaMbl HA CO3HAHUE €€ MOTpeOuTENei, Ha (HopMUpOBa-
HUE Yy HUX MOTPEOHOCTEH B MPUOOPETEHUE peKIaMupyemMoro Toeapa. [loBcemHeEBHOE,
NOBCEMECTHOE COMPUKOCHOBEHHE YETIOBEKA C PEKIAMOM 3TO HE TOJBKO MOJIYYECHUE U
00paboTka WH(pOpMALIMK C TPUBJICYCHUEM MEXAHU3MOB B TOM YHKCJIE U COLUAIBHOTO
NO3HAHUS U OOHAPY>KEHMs 3HAUEHUH T€X UM UHBIX KATErOpHii, HO U BIIMSIHUE HA HE-
ro Kak MOCPEACTBOM SI3bIKA, TAK U HEPEUEBLIMU CPEACTBAMHU BOIUIOIIEHHBIMHU B €€
JUCKYPCE.

B nmaHHOM KJHOYE MHTEPECHO MPOAHAIM3UPOBATH KAK MCMOIB3YKOTCS CYLIECT-
BYIOILIME AUCKYPCUBHBIE PECYpChl HEBEPOATBHOIO BO3ACHCTBUS PEKIaMbl B CO3JaHUU
¥ MPOJBMXKEHUM HOBBIX B3IJISIJIOB HA MUD, U KAKOBBI COLIMAIIbHBIE MOCIEACTBUS ITO-
ro, YUUTHIBAs, YTO KPOME OCHOBHBIX (DYHKIMI pekyambl — (QYHKIUU MTPOIABUKEHMUSI
TOBapa, MPEACTABJICHHUSI HOBOTO TOBapa MOTCHUMAILHOMY MOTPEOUTENIO U JIP., B Ha-
CTOAIIEE BPEMsI MOBCEMECTHO MPEBAMPYET oOyyaronias yHKIMs PEKIIaMbl, COLM-
aJIbHBIN aCMEKT KOTOPOH HAMpaBJIEH HE HA CTAHOBJICHUE MOPAJIbHBIX MPUHIIUIIOB €€
notpeduTteneit, a Ha O0yUEHUE €ro KaK «MPaBUIIbLHO» KUTh, OCTYNATh, pearupoBaTh,
HAKOHEIl COOTBETCTBOBATh OMPEACIICHHOMY coluanbHOMY Kinaccy [3]. Takum oOpa-
30M, pEKJIaMa YUMUT HE CTOJIKO KaK MOJIb30BAThCs PEKIIAMUPYEMOI MPOIYKIMUEH, KaK,
IZIe M KOrzia €€ MpuoOpeTarh, CKOJIBKO, C OJHOM CTOPOHBI, 00y4YaeT MOTCHIUATBEHOTO
NOTPEOUTENST «COOTBETCTBOBATEY MOTPEONss, C APYrod, o0ydyaeT »KU3HU HA HOBOM
COLMAJIbHOM YPOBHE, KOTOPBIM «JIETKO» MTOCTHXUM Ojarojaaps mpuoOpEeTEHUIO mpe-
CTaBJIIEMON ITPOYKIUH.

Jlaxxe Ha 3TOM 3Tane pacCMOTPEHHs PEKJIAMbl JUCKYPC MPOCIIEKUBAETCS MO-
CPEICTBOM HEBEPOAIBHBIX 3HAKOB. B JaHHOM ciydae, JaKe caM pPEKIaMUPYEMBbIA
OOBEKT SBISACTCS HEBEPOATBHBIM 3HAKOM CTaryca, B CBOKO OUYEPEIb PEKIIAMHPYETCS
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Kak Obl HM caM OOBEKT, a CTaTyC, YPOBEHb KU3HHU, CTHJIb )KU3HU, CAMBOJIOM WJIM 3HA-
KOM KOTOPOTO OH SIBJISIETCS.

[TpoBeneHHOE WCCIICOBAHUE B PE3YJbTATE aHAIM3a TPAPUUECKON pEKIambl
NO3BOJIUJIO BBISIBUTBH €€ HEBEPOAIBbHBIE TUCKYPCUBHBIE PECYPCHI, MPOAHATU3NPOBATH
UX 11€J1b, 3HAUMMOCTb C LEJIbIO (POPMUPOBAHUS MYJIBTHMOJAIBHBIX KOPITYCOB rpadu-
YeCKOi peksiaMbl. « MyJIBTUMOIANIBHBIN KOPIYC MOXET (POpMHUpOBATHCS IS peLie-
HUS pa3nuuHbIX 3a0aw» [2, C. 313]. B 1aHHOM Clly4ae ero NpUMEHEHAE HATPABICHHO
HE Ha U3YUYECHHE U aHAJIN3, & HA CO3/IaHUE IUCKYPCa.

MynbTUMOAAIBHBIA KOPITYC Kak HAOOp Ma3ioB, TaKk U COOCTBEHHO 3HAKOB W
3HAKOBBIX CHCTEM, UCTOJB3YEMBIHA NP CO3JAHUM IPAPHUECKON YaCcTH PEKIIaMbl MO~
3BOJIUT 0OJIEE MPOIYKTUBHO BO3JACHCTBOBATH HA MOTPEOMTENS, MOAUYEPKUBAs, OTTE-
Hsisl CMBICTT BEPOAIBHON COCTABISOIIEH TUCKYPCA PEKIIAMBI.

ba3oBoe HanosHeHME MYIBTHMOJAIBHOIO KOpPIyca Trpa@uyecKoi peKIambl:
LBETA, MPU M300PAKEHUH JIFOJEH — UX SMOLIMH, KECThI, BHEUTHUIA BHJ, B TOM YUCIIE
OJIeK/IA, TO TAE HAXOIATCS, YTO M KaK MCHOJB3YIOT. [IpocnexuBaHre KOHHOTAUMH
uaes — o0pas - Bocnpusitue odpasa.

Mopenb MOXKET BKITIOUATh B ¢€0s CAEAYIOMINAN KOHCTUTYTUBHBIN HAOOP:

— IBETOBOE MPEACTABIIEHUE TOBAPA,;

— BOCIPUSATHE LBETA KPAaCKK WIpu(Ta B peKiIaMme, pa3Mep U HauepTaHue OyKB,

— 00pa3ubl NPEACTABICHAS PEKIAMUPYEMOr0 O0BEKTA: OJUH OOBEKT HA KOH-
TPacTHOM (POHE, CPABHEHHE €TI0 C PACTEHUSAMH WU KUBOTHBIM;

— BO3/ICICTBHE OMPEIEICHHBIX T€OMETPUUECKUX (POPM Ha BOCIIPUSITHE YETIOBE-
Ka OT MPOCTHIX J0 CIOMKHBIX;

— WCIIOJIb30BAHKE PA3IMYHBIX «CEKCYATBHBIX» 00pa3oB,;

— MCIIOJIb30BaHKUE 00pa30B A0MA, YIOTHOM KBAPTUPHIL,

— peanu3anys KOHLENTA «KpacoTay,

— AKLEHT HA PA3JIMYHBIX LIEHHOCTSX: SIPKOCTh, CTHJIb, UTPA, JIFOOOBb, WHANBU-
AYaTbHOCTh, POCKOILb, XPUCTHAHCKUE 3aMIOBEAN U T. 1.

Kpome Toro, npu BISBICHHHA JUCKYPCUBHBIX U KOHCTUTYUPYIOLIUX MapameT-
POB MYJIBTUMOJAIBHOIO KOPITyca rpad)uuecKoil peKiiaMbl B JAHHON MOJAETH CIEIyET
YUUTHIBaTh AKTYAJIbHBIE TEHACHIMW TECHACPHOW AMBEpCHU(UKALMH: TPOAHAIAZHPO-
BAaHHBI MaTepuan BbISIBUII, YTO aHTPOIIOUEHTPUYHBIA JTUCKYPC PEKJIaMbl B 3aBUCH-
MOCTH OT MHCTUTYLIMOHAIBHBIX U MPOQecCHOHATIBHBIX chep cBoEH BepOanu3auuu (B
JUCKYPCUBHOM LIEMOYKE areHTOB — KIIMEHTOB) MPUHUMAET SIPKO BBIPAKECHHYHO TMHO-
WIA aHAPOLICHTPUYHYIO HAMPABICHHOCTh. Tak, B AMCKYPCUBHBIX MYJIbTHMOJAIBHBIX
BepOANM3alusax PEKIamMbl FOBEJIIMPHBIX HM3ACTUI JTOMUHUPYET MEpBas TEHACHLMUS
(cMemenne MaHu(PECTUPYET TEHACHIIMA THHOLECHTPUYHOCTH), B TO BPEMSI KaK pEK-
JaMa OpY>Kus W3 JAPArOUEHHBIX METAIOB MOAPA3yMEBACT aCHMMETPHIO TI0 OCH aH-
TPOMOLICHTPUYHOCTH (MY>KECTBEHHOCTb, MACKYJMHHOCTb, CTaTyCHOCTb, BWPHJIb-
HOCTb, (pu3nueckoe npeBocxoaAcTro) [4, C. 172 — 188].

dukcupyemas BU3yaJabHO 3aJI0’KEHHAS B PEeKJIaMe HeBepOalibHas MHPOpMaLus
BOCIIPUHMUMAETCSl HA JBYX YPOBHSX: CO3HATEIBHOM M MOACO3HATENBHOM. [Ipn 3TOM
OTMEYAETCS TO, YTO HA CO3HATEIBHOM W Ha MOACO3HATEILHOM YPOBHE WH(pOpManus
BOCIIPUHUMAETCS HE OJTMHAKOBO, OTMEYAETCS CEMAHTUUYECKOE HECOOTBETCTBHUE, YaCTO
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MPOTHBOIIOJIOKHOE BOCIPUATHE €€ YEIIOBEKOM HA OAHOM M HA JPYIrOM YPOBHSX. OJTO
TaK)KE€ PEKOMEHAYETCS YUMTHIBATH MPH (POPMHUPOBAHMHM MYJIBTUMOAAIBHBIX KOPITY-
COB, MHOI'ZIA J@KE BBIHOCS HA MEPBBIA IJ1AH, AKUEHTUPYS BHUMAHWE HA TOJCO3HA-
TEJLHOM BIIMSTHUM PEKJIAMBI HA YEJIOBEKA.
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OCOBEHHOCTH HNEPEJAYN AHI'JIOA3BIYHBIX BJIEH/10B
B PYCCKOM IIEPEBO/IE POMAHA «EIlIb, MOJIUCb, JIOBN»

M.A. KAPIIOBA

Deoepanvroe 61004CemMHOe 20CYOAPCMBEHHOE 0OPA3Z06AMETIbHOE YUPedCOeH e
gvicuLe2o oopazoeanus « 1eepckoil 2ocyoapcemeen il yHugepcumemy, 2. 16epo

B craTtbe paccMaTpuBaOTCS TPYAHOCTH, CBS3aHHBIE C MIEPEBOAOM OJIEHIOB KaK OCOOBIX JIeK-
CUYECKHX equHuIl. AHamu3 TpaHc(opmalii kKak OCHOBHOM CTpaTeruu, K KOTOPOi mpuberaeT nepe-
BOIYHK INPH Nepenaye OJEHIOB ¢ aHIIMHCKOTO Ha PYCCKUM SI3bIK, OCYINECTBIISIETCS] HA MaTepHale
TEKCTOB AHTJIOSI3BIYHOIO OpPHTHMHANAa M PYCCKOSI3BIMHON Bepcuu pomana «Emb, Mommcs, JIroOu»
aMEPHUKAHCKOM nmucaTeIbHULbl J. I'undepT.

Kniouesvie ciosa: 6aeno, nepesooueckue mpancgopmayuu, KOHKpemu3ayus, 2eHepanu3a-
Yus, 3aMena, KOMREHCAYUsA, ONUCAMETbHbII NEPEGOO.

PECULIARITIES OF TRANSLATING ENGLISH BLENDS
INTO RUSSIANIN THE NOVEL «EAT, PRAY, LOVE»
M.A. KARTSOVA

The article discusses difficulties related to translation of blends as special lexical units. The
analysis of transformations being the main strategy used by translator to transfer blends from Eng-
lish into Russian is based on the original English and Russian versions of the novel «Eat, Pray,
Love» written by an American author E. Gilbert.

Key words: blend, transformations, concretizing, generalization, change of grammatical
forms, loss compensation, descriptive translation.
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